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tét, fényes állásokat, mindent de min- mondót 
dmt jót és d rá gát megkaphatnak itt ak- Imcsálv 
kor, mikor emberek, kik vérek a mi kincse is 
vérünkből, kik vérükkel áldoztak ezért 
a földért, panaszkodnak, nyomorognak, 
kénytelenek koldus alamizsnára szorulni, 
és még jó, ha azt is vet nekik a kö- 
nyörü el ? . . .

A debreczeni 1848—49-es öreg 
honvédek február 21-ik napján megtar­
tott közgyűlésén is kerüllek napirendre 
olyan p .nászok melyek a fenti szomorú 
állítások mellett bizonyítanak. Midőn ott 
nyilvánosan feltárták a sivár helyzetet, 
hogy az egyletnek nincsen semmi pénze, 
a pénztára üres, mert a közönség többé 
már nem pártolja az egyletet, mert a 
közönség előtt már telje-en közönyösek 
azok a szürke vén emberek, kik védői 
voltak az alkotmánynak, a szabadság­
nak, hogy senki sem becsüli mát' az 
1848-ik év nagy alkotásainak a becsét 
s emlékét ? És hogy az egylet igy min­
denektől elhagyatva segíteni már ma­
gán nem képes, s hogy kénytelen lesz 
végső szükségében feloszlatni azt az 
egyenruhás, 13 honvédből álló kis csa­
patot is, melyet hazafias ünnepeinknél 
mindig oly szeretettel oly büszkeseggel 
láttunk lépegetni a zászló alatt . . .

És ez a jaj, ez szivünket facsaró 
panasz, hogy épen a legmagyarahb város­
ban Debreczenben hangzott el, ez fáj 
nekünk s hozza szemeink elé a legsö­
tétebb jövendő kísérletes árnyék képeit, 
mintha csak denevérek, baglyok csap­
kodnák szemeinket ? A midőn a lázas 
álom gyötrelmeiként látjuk hogy kridát

Az öreg honvédek.
Debreczen, febr. 23.

Irta : Ifj. Móricz Pál.

A mi katonáink, a mi szabadság­
harczunk dicső katonái, hajh, elöreged­
tek . . . Hajh ! maholnap, mint csak a 
mesék ragyogós ruhás vitézeiről, úgy 
emlékezünk róluk 1 . . ,

Öreg, ősz emberek ? Ti, akik rö­
vid hónapok alatt elsőbb nevet küzdöt­
tetek ki a világ legelső katonáinál, hogy 
ti megértétek azt a szomorúságot is, 
hogy a szeretet helyett közöny, ami fe­
létek fordul, a tisztelet helyett lenéző, 
pimasz dőlyIü vállvonitás, ami osztály­
részetek s a nemesül kiérdemelt állami, 
országos segély helyett c<ak koldus ala­
mizsna, mit kopott sapkáitokba oda­
dobnak ? . . . Penészes filléreket a ki­
ontott vércseppekért, de a baksisok ara­
nyos ezreit a nyugalom, a penzió bíbo­
ros díványain ringatódzó, szunyókáló 
ama számos kegyelmes és méltóságos 
urainknak, kik bírtak a Herosztratesz 
rothadt, romlott szivével áruba bocsá­
tani mindazt, mikért ti üreg honvédek, 
talán mese is volt az egész, régen, ré­
gen r gyvereiteket, zászlóitokat oly sok 
reménnyel emeltétek ? . . .

Szomorú fordulása a napoknak, — 
szomorú fordulása az elveknek, hogy mig 
sehonnaik sereg számra élődnek, orszá­
gunk, igaz magyar népünk zsírján, se­
honnaik, kiknek származási faja a sarba, 
a szennybe erősítette meg éhszomjas 

ezek ordókat, becsüie-

a az országos inuzeum drága 
mind, mert hisz értéktelen 

vaskóvá változik a űamjanics ne­
héz kardja is, ha ahhoz a sziveket fel­
izgató, felhevitő emlékezés és szeretet 
nem fiiz többé rózsavirágokat, hagyo­
mányokat a szeretet örök becsülésé­
vel ?.. .

Czudar állapot biz ez! Az öreg 
honvédeknek még alamizsna sem jut 
elég, fent az országházban pedig, miliőn 
arról van szó, ho£ry miként legyen meg­
ünnepelve az 1848-ik esztendő messiási 
ihlettségii alkotásainak az ötven éves 
évfordulója, odafentről meg csak fark­
csóváló kutyák csaholását, mintha hal­
lanánk, akként hangzanak a kitérő mi­
niszteri, kormánypárti Ígérgetések ? . . . 
Hogy a mi elmúlt, hát jó, az legyen fe­
ledve, minek az az örökös pompa, a régi 
idők emlegetése, majd, majd, dea farkasra 
is tekintettel lenni, majd csak várjátok, 
majd rendez a Bánffy kormány szabad- 
ságtiarczi ünnepet ? . . .

Hajh! ti öreg katonák, ti fehér hajú 
öreg honvédek ti még láttátok legalább 
a zászlót fennen lobogni, a ti kezetek­
ben még csillogott a kard, de a mi 
liarczi dohunk már a húsos vasfazék, a 
mi czélunk a koncz s ti azokkal a ron­
gyos, golyó tépett zászlókkal, azokkal a 
csorbult csonka kardokkal, ti csak men­
jetek koldulni, alamizsnát kérni a szem- 
fedőre, mivel festetten koporsóitokat bé- 
takarják ; mert Magyarországon nincs 
már többé kelete a becsületes hazafiság- 
nak, meg amit az igazi magyar szívyökeivit, hogy

A JJEKItEMEiV’ TAItCZiAJA

Mikor a Kékyek odahadakoztak,
— Hajdú történet. —

— A »Debreczen» eredeti táiczája. —
Irta : IQ. Móricz Pál.

Első família ám a Kúkv, a nemes Kéky 
is minálunk. Gyökeres hajdúk. A primariusok 
közül. A kiknek hosszas lakuzasnk alatt : 
Ordinarius hadnagy, noiarius, türmender, tű- 
esküdt vagy legalább coniuiunitásbeli hi'es 
belső ember mindig,de mindig ilyen rangbeli ékes 
kedett közülök; de természet szerint még abban 
a jó időkben, mikor még 80 vonás forintok s 
egy pár erős debreczeni csizmák va áriak, fe­
jelés nélkül érlelődve, a Vice Nótárius Uram 
íizeltsi'gei . . .

Szóval mikor még a kemény pálezák és 
nehéz korbácsok is nagyban járták, ha midőn 
egv-ngy bűnös szép Marillát vagy Elonát rajta 
lestek az Nemos Város hites cselédjei — az 
armasok — az mézes szerelmi csőkon, a va­
lójában 'iszteletreméltó Conszisztnrium I’redi- 
l.á'nr Uram elnöklete alatt és az úri magisz­
trátussal egyetértőleg, régi articulusokra hi­
vatkozván mcn'en knrbácscal fakasziatoit
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érez s érthet meg egyedül. Mert akoncz 
a mi czélunk, a hatalom a mi szentsé­
günk, a gyalázat, a piszok a mi fere- 
dőnk és ezt megjegyezzétek jól, mielőtt 
koldulni is elindulnátok, ti öreg hon­
védek ! . . .

A képviselőház mai ülése. A képv.se- 
lciliáz ma délelőtt 10 órakor tartott ülésén 
meg mindig a földmivelési lárcza költségvetése 
volt napirenden. Szólásra még fel vannak je­
gyezve Kossuth Ferencz és H e 1 t a i 
Ferencz ; beszélni fognak azonoan meg K á- 
r o I T i Sándor gróf és D a r á n y i Ig- 
nácz földmivelési miniszter is. A részletekhez 
feljegyeztették magukat T h a 1 y Kálmán és 
Hakovszky István.

A krétai zavarok.
A nagyhatalmak ágyúi 

is megszólaltak. Vasárnap délutáni 
léi 5 órakor három angol, egy olasz, a német 
hadihajó és egy orosz hajó parancsot kapott, 
hogy a krétaiak hadiszállásara kezdjék el a 
tüzelést. Ez meg is történt és a hajókról üsz- 
szesen 70 lövést intézték a krétai hadi­
szállásra, a melyet szét is dúllak. Tiz perez 
múlva azián a tüzelést beszüntették, mire a 
krétaiak ismét kivonták a lobogót.

Ez rendkívül szenzá- 
c z ó s h i r és miután a Daily News bo- 
csájtolta világgá, hitelességéhez alig férhet 
kétség. Érdekessé teszi pedig a hirt egyrészt 
az is, hogy nem a görögöket lövették, ha 
ugyan a krétaiak hadiszállásán görögök is 
nem voltak, — masré-zt "az, hogy ebben a 
— most már nagyon is hangos — európai 
konezertben az osztrák- és ma­
gyar hadihajó ágyul nem 
vettek részt.

A hadihajók ez intézkedésére az szolgál! 
okul, hogy Haleppa felől már korán leggel 
fegyvertüzelés hangzott, a mi délután még 
erőseb né váll. A város egy kimagasló pontján 
görög lobogó is lengett, a mi azt bizonyltja, 
hogy a felkelők — a mely elnevezés alatt 
most már a görögök is értendők — urai vol­
tak a helyzetnek. A hajókról tehát megindult

a lövöldözés, a német hadihajó a menynit 
lövegeket is kipróbálta a gyakorlatban és az 
eredmény az, hogy a mint az ágyúzás meg­
szűnt, a görög labor felett kitűzték a görög 
lobogót.

A lobogó kilüzés pedig n ern jelentvén 
azt, hogy azt a lobogót legyőzték szinte 
értetlenné kezd válni, hogy tulajdonkép mi 
czélja volt az egész mulatságnak.

A görög, vagy mondjuk a felkelő haderő 
most Kanea körül összpontosul. E városnak 
bírása egyértelmű lesz a sziget, bírásával. A 
törökök a körülzárt helyen igen szorongatott 
állapotban vannak és bár a kitörést ismetel­
ten megkisérlették, az órákig tartott ütközet 
után a város felé kellett visszavonulniuk.

A törökök e szerfelett kellemetlen hely­
zetet egy konstantinápolyi távirat is megerő­
síti, magyaráz itúl megjegyezvén, hogy a 
törökök a .portától elhagyatva érzik magukat.« 
Tehát elhagyatva a poriát 1 és elhagyatva a 
hatalmaktól is.

Mert az a másfél óráig tartott ágyúzás, 
minden hevessége daczára i», inkább bátorítása 
volt a görögöknek, mint megfélemlítése.

Az angol hadihajó lövései nem irányul­
hattak a görögök ellen, az olasz hadihajóké 
még kevéshbé. Marad tehát a német és az 
orosz. Ennek a súlyát és jelentőségét mi sein 
illusztrálja ékesebben, mint a Hamburger 
Nachrichtennek közölt nyilatkozata. Bismarck 
szól abban és abból. Oroszország érdeke nem 
lehet más mint Törökország gyongitése, — 
Németországtól pedig elvárja Bismarck, hogy 
a keleti kérdésben nem válik el Oroszor­
szágtól.

Igen jól és ügyesen rendezett jelenet 
volt tehát az, a mi tegnap Kanea alatt lefolyt. 
Olyan vasárnapi mulatság féle, mely megfelel 
a keleti szokásoknak, hogy a mikor mulatnak, 
lövöldöznek is. A hajók végre már oly régen 
vesztegelnek a levantei vizeken, hogy egy kis 
keleti tempo reájuk ragadhatott.

A Gellérthegyi czitadella.
— Saját tudósitónk lói —

Debrcczen, február 23.

—ez. Afelett az ormóilan, esetlen kőtömeg 
sorsa felelt, melyet gellérthegyi czitadellának 
neveznek s mely a Hentzi szoborral e.yütt

csúfsága a magyar fővárosnak, nehezen tud­
nak az okosok megállapodásra jutni. Az or­
szág többsége gyaláztatásunknak e zsarnoki 
építményét feltétlenül ro mboltaini akarná 
mígnem a tarisznyahitüek, hatalmon levők se­
rege e szörnyű monstrumot szeretné fentar- 
tani még a jövendők évezredeinek is.

Két jelentést illetőleg véleményt van 
szerencsénk különben bemutatni. Az egyik ri­
deg, de lojális mérnöki jelentés, a másik fan­
laszti kusabb, költői ihlettetés, de szintén 
sárga-fekete árnyalattal, ezutóbbit koszorús 
költőnk, a főrendiházi tag, több érdem 
rendnek kitűnő tulajdonosa doktor Jókai 
Móricz, nyugalomba vonult kormánypárti kép. 
viselő irta, akinek valamikor pedig szinte 
elég nagy szálka volt az a gellérthegyi coda 
a szemeiben ?

Hangzik pedig a fővárosi indzseller uraknak 
furfangos kis szakértői véleménye Így a gellért­
hegyi czitadella ügyében. A mérnöki hivatal 
mindenek el ő t t azt ajánlja, hogy a vár 
körfalait tartsák fenn, mert azok a hegyormát 
előnyösen szegélyezik, azonkívül a 
később létesítendő épületek alapjául nagyon 
czélszerüen felhasználható«. A rondellába egy 
kupolás paniheont, a pesti rész felé néző 
középbástyára egy nagyobb szobrot óhajt a 
mérnöki hivatal elhelyezni. Az erőd keleti 
szárnyán szintén egy nagyobb kupolás épület 
lenne a terv szerint elhelyezve, a melyet 
esetleg csillagászati obszervatóriumként hasz­
nálnának.

Ezek az épületek és emlékművek az erőd 
falain s azok egész hosszában létesítendő 
nyitott ivszoros vagy oszlopsoros folyosóval 
volnának összeküthetők, a mely gyönyörű 
sétahelyül szolgálna a közönségnek. Ezek 
természetesen c-ak odavetett gondo átok. Fel­
merült az az eszme is, hogy a várfalukat 
renaissance modorban lehetne kiépíteni. — 
Mindenesetre fontos az, a mérnök urak 
szerint hogy le ne bont ássák 
a f a 1 a k a t, mert azok helyére úgy sem
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kárászom hírévé1, hajnali harmat hullásával, 
korcsomul, mellett tartván pihenőt, mígnem 
egyszer csak odaértek Schwechat 
ala . . .

Nagy vizsga nap lett ez ám 1 Eddig még 
csak biztatva lettek az ellenség színe vei. Ágyú 
szót fern hallottak még soha — eltekintve 
attól, mikor Böszörményben mozsarakkal lö­
völdöztek a Fdö Kapilan Ur igtalásának tisz­
tességére, s ime most egyszerre csak ottan 
állották minden hét nyavalyáknak a közepette.

Egyfelől már a falukat látták lángolni... 
Amott hadosztályok, ezeredek; törtek egy­
más ellenébe — de hisz megvagyon Írva a 
schwccháti hires naptörténele is,— ami hajdu- 
atyaftainknak, ahol legelőbb is csak ennyit 
mondottak :

— Állj! Bs megkellelt állni, bárha 
okosabb lett volna inkább előretörni; hogy 
ilyen érthetetlen is az a hadi régula ?

-— Miért álljunk? morgolódott 
G iha Gábor választolt nemzetőr! hadnagy 
uram, aki a szabad paraszti osztályból élősz.ör 
volt Hajdu-Nánáson szenátor ; hisz evvel a 
rozsdás karddal ugyan megnem Hívőm soha 
azt a bestell ellenséget, de ha pedig közelebb 
érhetnénk őket, majd csak ütnénk a bubjokra 
hogy koldulhatna ahhoz a német, ha ugyan 
kívánná még a mindennapi menázsit ?. ..

És valójában nem is volt helyes a had­
vezérektől, ha mindjárt a regulához tartottak 
is magukat, hogy igy az ágyuk torkába állí­
tottak tétlenül a hundas atyafiakat ; — mert 
ámbátor jó, jó pánczél az a bunda, de mikor 
egy-egy álgyugolyóbis, példának okáért : — a 
virágos bunda közepébe belecsaputt ? Aztán

Nagy sógor, Földvári koma, meg a többi sok 
inás névtelen atyafi véresen, pirosán bukott 
le a földre, hát már ennek fele sem volt tréfa, 
ezt már nem lehetett aczél-kova-taplóval el­
ülni ? . . .

—■ Hát már minek is állunk itt, hát már 
miért nem megyünk előbbre, hát mar czélozó 
táblának hoztak minket idő ? Édes szülénk, 
gyermekünk, családunk van nekünk ! és ily 
erős beszédekre indullak az atyafiak a glédiá­
ban, az őrnagy, a kapitány alig bírta már szó 
val tartani őket, mert hisz nem is árult soha 
zsákban macskát a hajdú . . .

És a csapat mellett, egy domboldalon 
honvéd ágyuk voltak felállítva. Reguláris öreg 
huszárok őrizték az ágyukat. — Ezekre az 
ágyukra különösen hevesen tüzelt az ellensé­
ges tüzérség. A sok nyalka magyar hu-zár 
egymásután hullott ki a nyeregből, meg a kis 
tüzérek közül is több halva bukott a roncsolt 
ágyukerék mellé . . .

S nézi, nézi nemes Kéky Gábor uram 
Nánás városába!, nei<i kardja, meg csákánya, 
sőt talán még pisztolya is volt, szép szál de­
rék bekecses ember volt ? . . . Hát látja, látja, 
mint fordulnak egyszer a huszárok, — kiket 
egész megzavart a rendkívüli erős tűz s látja, 
hogy a nyalka huszárok, mint indulnak meg 
vágtában — parancsoló ordré nélkül — a 
magyar halár felé ? . . .

De Kéky uram sem volt erre tovább 
rest, hanem felszólalt :

— Őrnagy uram, őrnagy uram ? ép ott 
állott Matkovich őrnagy mellett, akinek meg 
is rántotta a mentejet.

— No mi baj fiam? fordult az őr­

anagy ingerülten nemes K é k y h e z, 
ki még mindig a rohanó huszárokat nézte ..

— Szaladjunk már őr­
nagy uram, szaladnék a 
huszár o kis, mondotta rémüetes rö­
vidséggel Vitézlő Kéky Gábor odamutatvii a por 
felhő irányába, melyből még kiesillogott a Kard 
s ki-ki bokrétazott a csákó forgó . . .

— De el ne szaladjatok am ebugatta 
hajdúi, hanem most álljatok még csak igazán 
talpra ! — úgy beszélik — hogy ősi fringiá­
ját kirántván, igy kiáltott volna M a t k ovich 
őrnagy ekkor a hajdúkra, azoknak azonban 
beszelhetett . . .

— Jobb ha az uris szalad, 
kiáltotta még futáskozbeu is vissza nemes 
Kéky Gábor . .

És némelyik vitéz még a bundáját, ta­
risznyáját, sőt a kulacsát is elhajintotta — 
az úgyis üres volt — s meg sem állottak Po- 
zsorng, úgy elszaladtak, hogy csak ott lehe­
tett szerbe-számba szedni a jámborokat . . .

A vezér-kar, magyarul stób, nagyképü s 
két kulacsos főtisztjei természetesen a meg­
futamodott nemzetőröket okolták a csatának 
elvesztése miatt, pedig csak álottak volna Eő 
Kelméék is úgy fegyver nélkül, czifra szűr­
ben, fekete baránybőr subában, csáti fokossal 
órák számáig az ágyuk meg a puskák tűző­
ben, ha vájjon cselekedtek volna másként, 
miniahogy nemes és Vitézlő Kéky Uram 
tolmácsolta?...A kinek a leszármazó! még ma 
is csak »Őrnagy Kéky« néven nevezve 
szerepelnek itt a jó Hajdúságon, ahol annyi 
a harmatos vadvirág, mint máshol az erdő .
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tudnának megfelelő arányú monumentális épü­
letet alapjából létesíteni. Egyelőre az a leg­
sürgősebb, begy a czitadella eródjelleget meg­
szüntessék. A mérnöki hivatal kiszámította, 
hogy az erődjelleg megszüntetésére szükséges 
munkálatok 30,000 frtba fognak kerülni, de 
ez a költség megtérül az építési anyag érté­
kéből. ’A kérdéses munkálatokat az ősszel 
akarják végrehajtani.

Eddig a mérnöki hivatal kitüntetésre 
aspiráló bölcseinek a véleményezése, kik szük­
ség esetén a H e n t z i szobrát is biztosan 
előnyös dísznek minősítenék 
a Szent-Gyorgy hires terén. És most lássuk, 
hogy az érző szivü Jókai, az egykori 
szabadsághős, a Petőffi barátja a »N e m- 
z e t«-nek gúnyolt pecsovics lap hasábjain 
miként töri rozsdás lánzsáját a gellért-hegyi 
czitadella mellett, kimondván, hogy ; »c z i- 
tadellam non dellendam 
essecenseo!« A nagy iró a czita- 
dalláról szóló tárczáját így vezeti be: »M i- 
lyenszépkisasszonyneve 
v a n n e k i! Csodálom, hogy még valami 
novellairó a hősnője számára el nem foglalta 
keresztnevének. »Citadellám édes! 
Boruljakeblemre! s minthogy 
már az enyim vagy, hát lőjük egymást főbe.« 
De hát nem lehetne-e unnak a novellának 
mást megoldási adni ? Teszem föl a »C i- 
tadelláraédes t«|fejkötő alá hozni ?« 
Ékes tollal ecseteli ezután, milyen hiábavaló 
rombolás és költekezés lenne a c z i t a - 
dellálerombolása, mert annak 
ma már mint erődnek semmi jelentősége nincs" 
A korszak, melyre emlékeztet is, rég elmúlt, 
csak egy pompás dekorativ kiegészítése az a 
cziiadel'a Bpest megragadó panorámájának.« 
Arról, hogy mivé alakítsa át a főváros a 
czitadellat, ezt írja Jókai : »Szerintem élveze 
tek és mulatságok helyévé kellene átalakítani 
a czitadellát. Azok a nagy kaszaináták kész 
pinczék, nyáron a legpompásabb étkezd he­
lyek ; az udvarból lehet diszkért, vagy 

amphitheatrum művészi mutatványok számara 
a bástyák kínálkoznak tivolinak, a honnan 
köröskörül szebbnél szebb kilátás gyönyör­
ködteti még azokat is, akik már megszokták ; 
az egész átalakulhat a polgárság kedvencz 
találkozó helyévé. Lehet-e a magyarnak a 
szomorú múlt emlőkét jobban eltemetni, mint 
vígan csengő poharakkal ? És aztan a vigság- 
nak szentelt egykori czitadellát szépen össze 
lehetne egyeztetni a'szomszédságában tervezett 
s már ez évben létre jövendő pálma- 
kerttel.« — így változnak az idők, — 
így változnak az emberek ! . . . Hála Isten­
nek, hogy nem folyt atta tovább a tárczáját n 
lojális regényíró, mert még kisütötte volna azt 
is, hogy Magyarország aranynapjai azok voltak, 
midőn ez a »Czitadella édes« 
épült s hogy Aradon is, ha felállították az 
akarztófákat, szükség volt azokra, de meg 
hisz, azok a tábornokok sem élhettek volna 
úgy sem örökre ? Meg ők örülhettek, mert 
nemzeti mártír lett belőlük, mígnem dr. 
Jókai Móriczból meg főrendiházi örökös 
■a; s több sárga-fekete szalagos érdempénzek- 
nek a kiváló lu ajdonosa, — kivel szemben 
az ország raagyartöbbsóge,
álokoskodásokra nem hallgatván 
kénytelen kimondani, hogy : »Csak bát­
ran le kell bontani azt a czita- 
d e 1 la é (1 e s«t, mert a zsarnokság s nem­
zeti gya áztat ásunk, inanirságunk Gesz ler-

kalapja maradna az, mint p á I in a k e rt 
mint mulatóhely s mint a századvégi gyönyö­
rűségek kaszárnyája is !. ..

Az orfeumok.
Debreczen, február 23.

A kitünően szerkesztett fővárosivE s t j 
Újságból« vesszük át azt az országos 
érdekű czikket, mely abból alkalomból látott 
napvilágot, hogy végre valahára Rudnay 
Béla budapesti lőkapitány, maga is inegso- 
kalván az orfeumi bandák túlkapásait, meg- 
rrndizabiUyozni készül azokat. A czikkben 
foglalt mély és keserű igazságok tagadhatat­
lanok s ami körülményeinkre is reáillők, mert 
hisz nyaranként a puritán Debrec enben is 
lebzselnek eléggé ilyen szemérmetlen, ronda 
erkölcsű orfeum bandák, azért is épülésül 
szó^zerint leadjuk a kitűnő találó czikket,

A fővárosi betörő és tolvajvilágnak ezen 
a héten kedves öröme volt : Rudnay 
kapitány urat, a kinek főaletczélja, hogy az 6 
életöket kényelmetlenné legye, őket polgári 
foglalkozásukban állandóan háborgassa a le­
hetőleg megakadályozza, ezt a főkapitány urat 
valahára becsukják. Nem sok időre, igaz, nem 
is a betörők és tolvajok beraktározására szánt 
helyiségekbe ; de denikve szabadságvesztésre 
van Ítélve párbajvétsege miatt é« becsukják 
valósággal s ha ő méltósága még 
egyszer biró elé kerül ez életben, immár nem 
mondhatja többé, hogy még büntetve nem volt.
A múltjában, ha kicsiny is, de folt van, 
rovott előéletű, mint 6 róluk 
mondani szokták: erre az ártatlan örömükre 
koczczintotak vasárnap éjjel jó sűrűén tanyái­
kon a tisztelt tolvaj és betörő urak.

Mink ezt az alkalmat használjuk föl vi­
szont arra. hogy meggratuláljuk a főkapitány 
urat. Nem améri becsukják- Nem ellenkezőleg 
azért, hogy életének e furcsa epizódja sem 
akasztja meg őt kötelessége buzgó teljesítésé­
ben 8 éppen a mikor dutyiba készül, akkor 
jő hire, hogy szabályrendeletet terjesztett a 
belügyminiszter elé az 
orfeumokról.

E szabályrendeletben van egy pont, a 
melynek országosjelentősé­
ge v a n s mely a mulatóhelyek ronda né­
metségére vonatkozik. Különös dolog ez. Mi- 
tőlünk e kifejezést : r o n d a ép úgy rossz 
néven fogják venni, mint e kis czikkiink ten- 
dencziáját. Pedig bizonyos, hogy 
Németország, ha tudná, 
látná, mily rétegben, mily formában ten­
gődik itt nálunk tovább a németség, tűzze I 
vassal jönne, hogy még a nyomát is kipusz- 
titsa.

Mi nem adjuk magunkat az efféle mu­
latókkal szemben a szemforgaiásra. Tudjuk, 
hogy egy szerves élet teljességéhez, egészséges 
voltához tartozik, hogy minden funkciójára 
legyen orgánuma. Az emberi lest mi.iden 
szervének normális működésében kell lennie 
annak is, a melyet megnevezni itt illetlenség 
volna, meit ha bármely szervnek a működése 
lennakad, akkor elbetegesedik az egész. A 
szemünk elveszti fényét, arczunk szép színét 
izmunk az erejét, agyvelőnk a rugalmasságát

Ilyen egv nagy város élete is. Az orvosi I tége megtagad, s szín-e megráz bennünket. 
, „ , Lelke szol hegedűiéből hozzánk az ö raólysé-tudomány lotjn rnazta rn**g e fiziológiai t** , . ;uuuu y h n gt's V't d.is leUi*, s óz bűvöl el bennünk *t.

filozófiai axiómát: inter feces et urinas lias- , Xincs a mi élő hegedű művészek között egy 
citnur. Egy város szellemi, erkölcsi és művé-g s(,m, ki vele a versenyt kiallan i. 
szí éleiére is vonatkozik ez. Szüksége van az A műsor 2—3-ik száma, valamint a

összes rétegeire, a legalsóbbra is és annak 
rendes funkc-iúira, hogy teljes és ép legyen.

És mit látunk lludaposten de magában a 
vidéken is ? Azt, hogy itt nein külön orgánu­
mok, hanem külön egyedek osztoznak a 
funkcziökon. Itt — egészítsük ki a hasonlatot 
— magyarul beszélünk, magyarul lélekzünk és 
nemeiül köpünk. Az előkelő művészet, a tör­
vény-szerzés, az iskola, a törvénylátás, a mű­
veltség nyelve, a szalon : az minp magyar.

A hol pedig mindezek a felsőbb dolgok 
a durvább fizikai életbe mennek át, azon for­
máiban jelentkeznek, lenn, az alsóbb funkezi- 
ókban, a természeti ösztönök, a müveletlenség 
rétegeiben, a hova a műveltség is szerit le- 
bocsájtkozni, sőt gyakran szüksége van re, 
hogy meghordozza magát benne, érzéki ter­
mészete kívánja, őszintesége parancsolja, más­
különben ez tör be az 6 felsőbb világába ott 
abban a rétegben megszűnünk magyaroknak 
lenni, ez a világ hozzánk német nyelven 
beszél.

Ez egy meghasonlás a főváros életében, 
egy kettéválása, — egy beteg csonkasága > 
a nemzeti fővárosnak, —- a mely ott, a 
hol nyíltan jár magyar ; abban pedig, a mit 
az illendőség eltakarnia parancsol német. Ha 
levetkőztetjük, nem egy szerves élet, hanem 
két külön egymássá össze nem liiggű szerve­
zet áll előttünk, egymással ellentétes.

Vannak naiv emberek, a kik azt mondják 
ez helyes. Jobb ha a magyarba ez henem veszi 
magát.

Ez naiv, együgyü beszéd. Az ilyen mintha 
azt mondaná: dobd ki magadból beleidet, azok 
helyén is szivet viselj.

Az egész emberhez hozzátartozik a szive 
is, a belei is, arányosságban egymáshoz. — 
Az aljasabb mulatókat k*i irtani nem 
lehet a nagy váro<ból : egy hazafias fölada­
tunk van velők szemben, a melyet Rudnay 
főkapitány [ur fogott fel : megmagya 
rositani és aztán ellen­
őrizni kellőket.

Eddig a nevezett újság kitűnő ccikke, 
melylyel mi legfeljebb csak annyiban nem 
értünk egyet, hogy mi nem óhajtanánk meg ma, 
gyarositani sem, hanem eltörülni, betemetni a 
rondaság és moslék eme közveszélyes csator­
náit.

Thomson Caesar hangversenye.
— Saját eredeti tudósításunk. —

Debreczen, febr 23

A zenekedvelők harmadik hangversenye 
tegnap folyt le a zenede dísztermében, me yet 
zsúfolásig megtöltött a közönség. Óriási ér­
deklődés mutatkozott ez iránt a hangverseny 
iránt, hallva, hogy Thomson Caesar jön, ki­
nek tegnap esii fellépése feledhetetlen lesz.

A páratlan hegedUmiivé-z finom érzékkel 
játszotta müsorá- melyet Wieuztomps 4-itc hung 
versenye, U o I d in a r k Ar a, T It o m s o n 
P ittacaglia, Händel, Largo, C li o p i n,Mazurka 
Dvorak két elteli lánca es P a g i in n i 
Genesento ábrándja képez'ék s R u l> i n s 
t e in Románcza, melyet a közön'ég szűnni 
nem akáró tapsainak engedve, műsoron kivit I 
jaiszott le . .

Feledhetetlen lesz minden, a mit tőle 
hal-ottunk. Ragyogó felülmúlhatatlan technikája 
játékának felséges ereje, művészetének mély-
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3—4-ik szám között 1 a r n a y Alajos 
zongorázott, apróságokat igen csinosan.

Lehetetlen meg nem róvnunk, a közön­
ség egy részének azt a tapintatlanságát, melyet 
a tapso ással követelt el. Először is 1 hóm 
son bizonyára nem köszönte meg a lelke­
sedésnek ezt a formáját, s ezt különben moz- 
du atlan arcza elégge ki is fejezte, mikor 
az egyes részek véghangjait úgyszólván meg 
sem várva, a közönség tapsolni kezdett, s 
tapsol olyan huzamosan mint a ki egyáltalán 
nincs tisztában vele, hogy most nem a da­
rabnak, hanem csak egy résznek van vége. 
De eddig mégis csak kimentheti a közönséget 
elragadtatása, de hallva a felzugó tapsot 
T a r n a y csinos apróságai után, 
mégis csak különös véleménynyel lehet felö­
lünk T b o m s o n, mint a kik egy mérték­
kel mérünk neki és az ügyes kezű l a r- 
n a y n a k ? Azt pedig a hogy a közönség 
egyresze ezen a hangversenyen másként is 
magát, mint viselte, azt valami nagyon erős 
jelzővel kellene illetnünk ?

Mert a beszélgetés ép az első sorokban 
folyik lesjobban, mi pedig mind a művészre, 
mind a hallgatók nagy részére rendkívüli s 
nagyon kellemetlen hatással van . , . Végül 
még a zenekedvelőknek kell buzgó fáradozá­
saikért. köszönetét mondanunk, hogy ilyen 
élvezetben részesítik a közönséget, s retnéjük 
velük együtt, hogy talán idővel sikerül nekik 
olyau közönséget, nevelni, mely ezt az élveze­
tet, kellő méltánylással is tudja fogadni? . . .

Referens.

bu-

T A II K A-E L E T.
Hortobágyi csikós bojtárok 

Amerikában.
A külföld előtt tokaji boráról, Rózsa Sán­

dorról és a hortobágyi hires pusztáról mindig 
elég regényes hírben állott Magyarország.

És a nemes idegen, különösen értelmes 
és bölcs tübingiai filozófus doktorok, ha va­
lami különös szépet akartak mondani a pusz­
ták n'ones népéről, akkor szép asszonyaink­
ról tudós szemérmctességgol hallgatva, ér fé­
kezésükben biztosan felemlítették ezt a fenti 
barom "országos nevezetességünket ; de ha 
valamelyik gonoszkodni akart velünk, rozsdás 
haubicz-ágyu golyójaként sújtó érvei között 
biztosan felemlítette azt is, hogy Magyaror 
szágnak egyebe sincsen, mint a Rózsa Sán- 
dóra, a tokaji bora, a hortobágyi pusztája 
természetesen a megfelelő csikós,gujvás,khanász 
mágnásokkal, kik kard helyett »1 o po g ó ka- 
1 iát« viselnek, amely valami szörnyű ve 
szed lines fegyver ? . . . No természetesen 
érveléseikben a »paprikáról« sem 
feledkeztek meg, mely még tubáknak is hasz­
nálatos volt szerintük Magyarországon s m 
mint a töltött káposzta, a magyarnak orvosság 
a németnek meg — méreg

Pedig a Hortobágy vadköltészete is rég 
szétloszlott már ... A vadmadarakat a nád- 
virágos pusztai tavakról rég elriasztotta ; 
prüszögő vasúti gőzös, a czifra szűrös bei y 
rokal lelövöldözte a zsandár, csak nótáikat, 
ha hallhatni néha az öregebb pásztoruktól ? 
... A csikós is maholnap angolos pries nye 
regből, ha nem épen gyalog, baktat a ménes 
után, amelynek paripái sz nte nem oly vadak 
többé, hogy leszaladnának a kunsági fekete, 
poros pusztákig ... A jámbor lovaknak, de 
van eszükben is a szaladás, harapnának, le­
gelnének inkább szegények, ha ugyan sokszor 
a szárazságban volna mit ? . . .

A külföldieknek azonban ug\ látszik 
még ma is több a'bizodalmuk a Hortobágyunk

melynek a daru búgás, a nyáj kolomp a 
songós zenéje ? . . . Mert ep most Ame­
rikából fordult a hortobágyi puszta felé 
a figyelem, az érdeklődés . . .

G e r s t e r Lajos budapesti amérikai 
konzul ugyanis a mátai hires biztos I* a r- 

k a s Berti bátyánk közbenjárásával, aki 
maga is egy érdekes nevezetessége a pusztánk­
nak, két valóságos és születeti hortobágyi 
csikós bojtárt szerződtetett el Amerikába, 
nem tréfa szó a dolog, czirkuszba lovagló 
komédiásnak . . .

Amerikában ugyanis alakult egy érdekes 
mur sport társaság, mely a híresebb lovas nemze­

tek lovaglást modorát, lovaglás! ügyességét s 
művészetét akarja bemutatni az illető nemze­
teknek két—két fiával az amerikaiaknak, kik 
minden férfias sportnak szenvedélyes csodáló!.

És mivel a magyar is régiidők óta. 
mondhatni szereplés i óta hires, a leghíresebb 
lovas nemzet, igy gondoltak reá az élelmes 
amerikaiak, hogy a hortobágyi pusztákról 
kiszállítanak két magyar tőzsgyökeres csikós 
legénvt.

És hala Farkas Borii bátyánk 
tűzben járásának, már akadt is két vállalko­

zóbb, kalandosabb, regényesebb hajlamú 
nyalka csikós bojtár, Kovács Lajos és 

ebreczcni György nevű hortobágyi 
csikós bojtárok, kik kilencz hónapi körútra 
e is kötötték már a társulathoz magukat. 
Igen nya'ka, igen csinos, izmos legény minda- 
keitő, csak valamelyik romantikus milliomos 
miss aztán oda ne csábítsa végleg őket, akik 
a magyar pásztorok festői szép viseletében 
fogják bemutatni az ámuldozó amerikaiaknak 
mindazt a lovaglasi boszorkányos tudományt, 
melyamagyarta világle g- 
elsö — lovas nemzetévé 
tette...

A két bojtárnak a fizetése jóval több, 
mint a hires tarnóczai kollegájuké, mert a 
teljes ellátáson, útiköltségen kívül havonként 
100 dollárt fog az egyik-egyik kapni ; a két 
fiatal legénynek márczius első napjain kell a 
kontraktus« szerint útnak in­

dulni a dollárok hazájába . . .
A hortobágyi pusztán pedig szomorúin 

szomorúan fuj a szél,mikor majd az a két nyalka 
csikós legény útra kél, útra kél ... A kik 
Amerikából aligha nem epekedve gondolnak 
vissza a ménesre a vihogós lovacskakra, mely 
majd míg ők Amerikában jáiszák a komédiát 
árván legelget, ott legelget, valahol a csárda 
mellett . . , a kadarcsi csárda mellett, a hol 
aligha nem szomorú lesz a csárdás leánya is 
feltéve, hogy a csárdának van szemrcvaló, 
takaros leánya ? . . .

Paulus

Víg.

»Budapesten,« vígjáték ; csütörtökön 
25-én »A sevillai borbély,
pénteken 26-án: »Péntek este. dra- 
molett s» Katonásan« vígjáték; SZ0ln" 
haton 27-én, »A rantzauk,«
játék.

A debreczeni színtársulat nyári álló. 
mása. A mármaros-szigeti nyári színkört a 
folyó év során beköszöntő nyári évadra, f»|. 
tételesen Makó Lajos szegedi színigazgatónak 
adták ki. Időközben Komjáthy János a 
debreczeni színház igazgatója is folyamodott 
Máraniaros-S/.igeire s mivel onnan a szinhaz- 
bizottság tagjai többen megnéztek a debre 
ezen! társulat előadásait s azokat jóval a 
szegedi fele emelték igen hamar és nagy. 
párija keletkezett Komjathynak. A márama- 
ros-szigeti színház bizottság részint ezért 
részint Komjáthy uj s a beterjesztett névsorbú 
kitűnőnek ígérkezik társulata, különösen pedig 
ismert amhicziója és áldozatkészségére tekin­
tettel, a melylyel színigazgatói kötelességeinek 
elegr-t tesz, vasárnap tartott, ülésében azt 
határozta, hogy a mármaros szigeH__ színkör, 
a fo!yú év augusztus és szept. havára" terjedő 
szezonra KomjáthyJános d e b 
eczen iszinigazgatónak 
daesékki. — A szinházbizottság egy 

értelmű határozati javaslatot terjeszt az ottani 
városi tanács utján a közgyálés elé.

-

1

Szlnli éuz.
A két pisztoly. Szigligeti népszínművét 

fel ház előtt adták tegnap este. Az előadás a 
jobbak közé tartozott. A legnagyobb hatást 
darab legtnulalságosabb alakját (Hugli borbély) 
személyesítő Benedek Gyula érte el, 
ki nagy rutinjával, kitűnő maszkjával folyto­
nos derültségben tartotta a közönséget. Nyílt 
színen és felvonások ulán is zajosan hívták a 
lámpák elé Komjáthyné, M o 1- 
n á r Rózsi érzelmes játékukkal, Szende 
Anna pedig “ügyes dalaival ért el hálást. 
Komjáthy (Bájkerti), Szilágyi 
Barth a, Rubos, ésFollinusz 
jó ensemblét alkottak.

UJházy Ede vendégszereplései. — 
Komjáthy János színigazgató Uiházy Éde 4 
vendégjátékának napját s a darabokat a kö-

1 ■

Újdonságok.
A Csokonai kor felolvasó ülése

Igen érdekes és vonzó az a műsor, melyet a 
Csokonai-kör elnöksége a legközelebbi felol­
vasására összeállított. Ez a felolvasás a város­
háza nagy termében, f. hó 26-án délután 5 
órakor lesz megtartva, a melyre felhívjuk az 
igazi élvezetekben gyönyörködni tudó közönség 
figyelmét. A péntek; felolvasó ülés tárgysoro­
zata a következő :

1. Wartburg és Walhalla. Úti és irodalmi 
képek Németországból. Irta és felolvassa : Dr. 
Kardos Albert.

2. Költemények, irta ; Vértessy Ida.
3. Liszt Ferencz 12-ilt magyar rhapsodidja. 

Zongorán előadja : Galánffy Ágncz.
4. Nőkről a nőknek, irta és felolvassa : 

Koncs Jkos,
Debreczen, 1897. február 21.

A Cső hónai-Kör elnöksége.
A Kör tagjai és hozzátartozóik tagsági 

jegyeiket használhatják. A kik a Körnek nem 
tagjai, az ülésre Tóth Béla pénztárnok gyógy­
szertárában vagy este a pénztárnál beépti- 
jegyet válthatnak, melynek ára 20 kr.

* A debreczeni kamara képviselői a 
párisi világkiállításon A párisi világkiál­
lításban, m ely köztudomásúlag 1900-ban tar 
tátik meg, tudvalevőleg Magyarország hiva­
talosan vesz részt. A kereskedelemügyi mi­
niszter a magyar kiállítási bizottságot — 
melynek élén Lukács Béla volt keres­
kedelmi miniszter áll — most szervezi s ebs 
ben minden hazai kereskedelmi és iparkamara 
részéről kinevezendő két tag kijelölésére a

mi

hoz, a puszta varázslatos vadköltészetéhez, I vetkezőkép áMapitota meg. szerdán 24-én,

napokban hívta fel 
kamaránkat is, melynek részéről a magyar 
bizottságban dr. K i r á 1 y Ferencz titkár és 
G r ü n v a 1 d József segégtitkár vesznek 
részt, a kik kifognak menni hosszabb ideig 
tanulmányozni a párisi világkiállítást.

* Tanácsülés. Holnap d. e. 10 órakor 
S i m o n ff y Imre kir. tan. polgármcs'er 
elnöklete alatt tanácsülés lesz, a melynek 
főtárgyát az adóügyosztály szervezése és 
kezelési szabályzatának átalakítás* fogja ké­
pezni. Azonkívül folyó ügyek is kerülnek 
napirendre,
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* A szövetkezetek terjedése. A szövet­
kezetek terjedésére nézve kedvező jelnek 
tekinthető, hogy egyes ipartestületek kebelében 
bizonyos szakmák nyers anyagbeszerzési szö­
vetkezeteket alkotnak. így a munkácsi ipar- 
testület ti már termelő és nyers anyagbeszerző 
szövetkezetei létesített s a ere-kedelemügyi 
miniszterhez fordult 20.000 frt kamatmentes 
kölcsön engedélyezése iránt. A miniszter e 
kérvényt a mai napon 'cküldötte a keresk. és 
iparkamarához véleményezés ezé'jából, honnan 
ti r ti n w a 1 d József segédtiikár utazik a 
helyszínére az ügy megvizsgálása véget, hogy 
a miniszternek a kellő informácziókat meg­
adhassa. Íme ebből is példát vehet Debreczen, 
a hol ipartestület még nincs, (melynek meg­
alakítása azonban most vau folyamatban), 
hogy az iparosok érdekei, csakis az ipartes 
' lilét utján mozdíthatok elő.

* Tanitóképességi vizsgálatok. A 
tanitóképességi vizsgáló bizottság, melynek 
elnöke Kiss Áron ev. ref. püspök április 
hó végére tűzte ki. Jelentkezhetni lehet áprili 
hó 2ö-ikéig, az írásbeli vizs álatok, 26-án a 
szóbeliek pedig 27-én és a következő napokon 
tartatnak meg.

* Uj főrendek. E czim alatt lapunk 
szombati számában magirtuk, hogy D é g en- 
f c 1 d Pál ésDégenfeld Imre gró­
fok megszerezvén a főrendiházi tagságra jo­
gosító vagyoni képesítést, a főrendiház örökös 
tagjai sorába beigtatt,ittak. Tévesen azonban 
ugv irtuk, hogy Dégenfeid Imre gr. főispánunk 
fia, a mi csakis tollhibából eredhetett, mert 
hiszen mindnyájan jól tudjuk, hogy Imre 
gróf fia és örököse néh. Dégenfeid Gusztáv 
grófnak, a mit most e sorok állal helyre is- 
igazitunk.

* Mennyit áldoz a kamara iparokta­
tási ez élokra ? Érdekes az a statisztika 
adat, melyet a kamara állapított meg legújab­
ban, hogy tudniilik mennyit áldozott hiszon 
kilencz év óta iparoktatási czélokra. Mint már 
megírtuk a kereskedelmi miniszter egy »A z 
iparoktat ás Magvarorszá 
g o n« czimü munkát szándékszik kiadni. — 
A szükséges adatok beszolgáltatására a mi­
niszter felhívta a kamarakat s különösen arra, 
hogy 1868. óta mily összeget fordi'ott a 
kamara iparoktatási czélokra. — Idevonat- 
kozólag megtudtuk, hogy 36 ezer forintot 
tesz ki az az összeg, melyet a debreczeni 
kér. és iparkamara kuszonkilenez óv óta e 
czélokra áldozott

* Kossuth ntezai lakosok kérelme. A
Kossuth-utczai lakosok a mai napon a városi 
tanácshoz egy kérvényt nyújtottak be, amely- 
b e n azt kérik, — hogy ha 
már kétféléi utczájokon fasor van, tegye azt 
alkalmassá is a teleire azaltal a város, hog 
porondoztassa ki, mert jelen állapotában 
képtelenek azt bármire is használni.

* "Koszom megváltás. Goldblatt 
sz, W e i s z Hermina urhölgy és W e i s z 
Béla urak a néhai Witter Miklós rava­
talára szánt koszorú megváltás czimén a >V. 
H. Sz.t pénztára javára 10 forintot, a K. D 
őrnagy nyomorban hátrahagyott családja ré­
szére szinte 10 forintot adományoztak.

* A kamarai illetékek kiterjesztése. 
A dohány tőzsde üzletek, melyek eddig kemara 
illetékek alá nem vonattak, a kereskedelmi 
miniszternek legújabban a városi hatósághoz 
érkezett rendelete értelmében kamarai illeték 
kel lesznek megrovandok.

* Makó Lajos színigazgató ma reggel 
városunkba érkezett. A szegedi színház érde­
mes igazgatója, a ki különben debreczeni

születésű, Máramarossz.igélről jött h zzunk, a Pólón
hol — mint lapunk más helyén meg is irtuk donnsul vette 
— a nyári színkör elnyerése ügyében fara 
dozott. Az odavaló színházi bizottság azonban 
egyhangúlag Komjáthynak javasol'a 
kiadni a színkört, igy most Makó azér 
időzik itt, hogy Komjáthyval ez ügyben némi 
ügyességre lépj-n.

* Eljegyzés Winkler Mór helybeli 
kereskedő-segéd eljegyezte üzv. Csenge rí 
lguáczné bájos és szép leányát ti i z e 1 lát.

Táviratok.
Országgyűlés.

— Saját tudósítónk távirata -
Budapest, febr. 23.

Napirend előtt Szilágyi elnök 
bemutatta a néppárti képviselők kérvényét, 
melyben a kijelentik, hogy a házban kjelölt 
helyükkel nincsenek megelégedve.

Szilágyi elnök megnyugtatta az 
elégedetlen néppártiakat, hogy a dolgot majd 
megbeszéli a háznagygyal.

A földmivelésügyi lárcza költségvetését 
folytatták ezután, melyhez elsőnek Kossuth 
Ferencz szólt. Kifejtette remek szónoklatában, 
hogy nálunk nincs szocziaiismus, hanem sze­
génység. Adjanak munkát a népnek é< meg­
szűnik a baj. Fejtegeti továbbá, hogy Ausztria 
mennyire fejlődik gazdaságilag, mi pedig foly­
ton hányattunk. Tisza Istvánnak, ki őt a gaz­
dasági elemi tanokra figyelmeztette — 
azt feleli, hogy ő Angliában politikai elkono- 
miájával első dijat nyert s ezért nem szorul 
leczkéjére. Vegii arra figyelmezteti a kormányt 
hogy gazdasági helyzetünk hamis feltünteté­
sével még követelőbbé tesszük most a ki­
egyezés előtt az osztrákokat, — \ddig pedig 
amíg földmivelésünkre több gondot nem for­
dítunk, a hudgettet nem szavazza. (Hosszan­
tartó lelkes éljenzés és taps a szélsőbaloldalon.)

Hel tai Fereucz beszélt ézu án a költ­
ségvetés mellet', moiv után Darányi mi­
niszter polemizált Kosuthtal és Ká­
rolyival. Gz fólga ni akarta ezek véle 
ményét, védte magát és pártját, a magyar 
gazda karakteret fejtegette, de különben semmi 
lényegese' nem mondott.

A többség ezután megszavazta álta 
lánosságban a budgetet.

Debreczeni ügy a képviselő- 
házban

A részletes vitánál 1) a r á n y i felelt 
Polonyi tegnapi beszédének ama részére, meiy 
Debrcczenre vonatkozik.

A földmivelési miniszter azt mondotta, 
hogy a debreczeni száj és körömfájás meg 
szüntetése iránt többször fordult még deczetnber- 
ben az osztrák belügyminiszterhez, de ered­
ménytelenül mert Becs megnyitása csuk most 
történhetett meg.

A mi sortészvész megszüntetését illeti 
kijelenti a miniszter, hogy 16-án az összes 
vasúti állomástőnökök megkapták a hivatalos 
értesi'ést arról, hogy Debreczen február 20-án 
a zárlat alól feloldandó. Ezt az érti- 
sitéstmegkellett kapn i a 
debreczeni á l 1 o in á s f ti­
nóknak is.

Ebben az ügyben különben vizsgálat 
folyik, melyet ö maga rendelt el.

A törvényhatóságnak a debreczeni ser­
tésvész megszűnéséről szóló miniszteri rende­
letet 17-én küldték szét a minisztériumból, 
tehát 18-án megkapták azok, hogy ped g 
Ausztriában se legyen semmi akadály, távi­
ratilag fordult az osztrák belügyminiszterhez 
és meg sem várva a hivatalos intézkedést, 
annak (l. i. az osztrák belügyminiszternek) 
privát távirati felvilágosítására tette intéz­
kedéseit.

az ügyből azaz 
o», hogyaPoiónyi 

Géza által emlitetteset- 
ben a debreczeni vasúti 
állomásfőn ö k e, Boczán Elemér 
helytelenül járt el, m i d ő n f e b r u ár 
19-en megtagadta ajsertés- 
szállítást.

Különben az állomásfőnök ellen a 
Darányi minister által elrendelt vizsgálat 
ki fog deríteni mindent.

Az aradi vértanuk raegkegyelmezése.
Ifjú A b r á n y i Kornél országgyűlési 

képviselő a B. N. tegnapelőtti számában azt 
a szenzAcziós leleplezést közölte, hogy a ki­
rály 1849-ben megkegyelmezett a tizenhárom 
aradi tábornoknak s hogy a kegyelemlevél 
már október 5 én este 9 órakor az aradi 
várparancsnok kezeben volt, a ki azonban 
tudván mi áll benn, azt csak akkor bontotta 
föl midőn a kivégzés megtörtént.

Erre vonatkozólag ma ugyanabban a 
lapban barom nyilatkozat van, melyek közzül 
kettő, Görgeiéés Kovács Ernő 
tábornoké csak valószínűsíti, gróf S z a p á- 
r y Istváné azonban teljesen bizonyossá teszi, 
hogy a kivégzés nyomorult intrikák következ­
ménye vo'l.

tiörgei a köve kezőleg nyilatkozott többek 
között : Arról, bogy 1. Ferencz József az 
aradi vértanuknak megkegyelmezett és hogy 
c-upan intrikák folytán nem bontott a *- fői az 
aradi várparancsnok a staféta által hozott 
megkegyelmező levelet, csakugyan hallottam 
és pedig már Klagenfurtban, a hol 1849 
szeptember 1-én átadtak a policziánok és azóta 
többször is. A dologról közvetlen tudomásom 
nincsen, de nem is lehetet, hiszen Magyaror­
szágon sem voltam. Különben úgy hallottam 
én ti, hogy ő felsége Batthyánynak is megke­
gyelmezett, de hogy ugyancsak ilyen intrikák 
érvényesültek volna az ő kivégeztetésénél is. 
Különben nagyon valószínűnek tartom hogy a 
király megkegyelmezett a vért.inuknak.

Kovács Ernőnek, a volt csongrádi har- 
tniriczadik honvódzászlóalj egykori őrnagyá­
nak, a kire Ábrányi hivatkozott, tudomása nincs 
r> la, de valószínűnek tartja.

Legérdekesebb, mert pozitív eseményt 
mond el gróf S z a p á r y István 
nyilatkoznia :

— Mindenigaz — mondja. A 
király igenis megkegyel­
mez e t t a n n a k a t i z e n h á r o m 
magyar h onvődtábor n o k- 
n a k és a legfelsőbb kegyelmet egy külön 
udvari kurír még okt. 5-én este 9 órakor zárt 
levőiben kézbesítette az aradi várparancsnok, 
nnk. A parancsnok azonban a legfelsőbb ren­
delkezést jóformán meg sem itizte, hanem 
úgy, a mint azt átvette, lepecsételve, zártan a 
köpönyege zsebébe rejtette. — Csak másnap 
bontotta föl, mikor már mindennek vége volt. 
E z t m n g a az udvari kurír 
mondotta el házam egyik 
o s t é I y é n, röviddel a sza­
badságharca u t á n, — t ö b b 
ősz. trákésmagyareidkelő 
vendégekelőtt. Szívesen megne­
vezném annak az udvari kurírnak a nevét is, 
de hát talán jobb, ha nem megyünk annyira 
a részletekbe. Annyit mondhatok önnek, hogy
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I t m e g. Különben meg va­
gyok róla róla győződve, hogy tiszt is meg 
fogják nidni. — Hiszen csak nem maradhat 
örökké titokban. A legfelsőbb megkegyelmezés 
lényéről sem értein, miért nem volt szabad a 
nemzetnek erről mindeddig tudnia. Úgy látszik^ 
nem akarták nyilvánossá tenni, hogy az osz­
trák császári hadseregben clyan tiszt is ta­
lálkozott, a ki ő fel.-ége rendeletét — habár 
csak egyszer is — nem részesítette a köteles 
tiszteletben. Különben alig hiszem, hogy ezt a 
saját felelősségére merte volna lenni. — Is­
métlem 
r o m 1 e g 
mezes

, a z a 
felső 

e igaz

r a d i t 1 
b b m e g 
t é n y.
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IRODALOM.
Echegaraynak, az európai hírű színpa­

dul at uraló spanyol drámaírónak nálunk is 
nemsokára színre kerülő hatásos drámáját 
M áriánál hozza az Olcsó Könyviár 
legújabb (372.) száma. A dráma nagy költői 
értékét már szinrekeltekor is elismerték kri­
tikusai. A szenvedély hatalmas ereje szólal 
meg alakjaiban, érdekesen, szinte izgatón le­
folyó jeleneteiben. Az érzések ellenállhatatla­
nul ragadnak magukknl s nem tudjuk mit 
csodáljunk jobban : a nagy drámai erői, 
melylyel az iró fölépítette eselekvényét, vagy 
párbeszédeinek finom, kifejező voltát-e ? A 
modern társadalomnagy problémái mozgató 
alakjai az ő drámáinak egy-egy hatalmas 
szenvedély megragadó rajzában. S ha a szín­
padon látva elienálihatlun erővel vonzanak 
olvasván, még jobban élvezzük. Teljes lesz a 
müértéke előttünk akkor, ha mielőtt színpa­
don lőttjük, elolvassuk. — A mag var fordítás, 
mely Szalai Emil munkája, teljesen rászolgál 
a dicséretre. Jól folyó magyarságában igaz 
értekükben érvényesülnek a mü költői szép­
ségei. A csinos formájú könyv ára 30 kr.

Gaal Mózes Berni Detre, az 
Amelungok hőse. Gaal a magyar iro­
dalom egyik legjobb mesemondója. Tiszta, erő­
teljes magyarságában a népmesék na;v bája 
hat reánk, az az öserő, mely a magyar nép 
meséit fajunk tükörévé teszi. Az Amelung- 
monda a Nibelungokkal együtt a németek leg­
szebb nemzeti mondája. Hatalmas, nagy hősök 
tettei, nv'jek nemcsak a fiatal szivekét vonz­
zák, hanem a nagyok lelkét is fölfrissitik. — 
Tavaly ugyancsak tőle jelent meg a Nibelung 
eposz átdolgozása s mosl a hozzánk közelebb 
eső Berni Detréröl szóló mondát alakitolta 
igazi művészettel át. Ili már összeszövődnek 
a hun-magyar mondák szálai a germán mon­
dával a pogány lovagvilág legrokonszenvesebb 
hőse körül. Kusza, szövevényes szálai a mon­
danak itt egységes képekké szövődnek a szép 
séges epizódok során, melyek melleit csinos 
képek teszik színesebbé az olvasó képzelmől. 
Érdekes e könyvecske nemcsak meséje szépsé­
géért ; de haszonnal forgatható minden mü­
veit embernek különösen manapság, mikor a 
Wagner operák divatja a germán lovagvilág 
ismeretét is szükségessé teszi. — A Franklin 
Társulat nyomdájából kikerült könyv a Va­
sárnapi Könyvtár tetszetős alakjában jelent 
meg és ára 20 kr.

A »Vasárnapi Újság- február 21 -iki 
száma 25 képpé) s a következő tartalommal 
jelent meg : »Schulek Vilmys« (arczkóppel).
— »U'ysses« költemény, Zoinplényi Árpádtól.
— Rogénytár : »Polgárháború«. Regény. Irta 
Rákosi Viktor (kinek Lajos rajzaival.)— »Az 
úszó sziget.« Verne Gyula uj regénye a (friin 
czia kiadás eredeti rajzaival) — Schubert 
Fcrencz« (arczkóppel). Vajktól. — »Magyar 
feltalálók és technikusok«. — »Görög zavar­
gások« (képekkel. Athénből és Kióla szigetéről)

A görög királyi család« (0 arczkóppel, at­
héni fénykép-k után,) — »K róla sziget«, 
(k é p p e I es lérképpekkel) — »Me- 
lauchthon Fülüp emlékezete« (képekkel.) » \z

isaszegi csata emléke« (képpel, az isaszegi 
honvédemlék tervrajza után.) »A Kisfaludy 
színház Ó-Budán« (képpel). Irodalom és mű­
vészet, Közintézetek és egyletek, Sakkjáték 
Képtalány, Egyveleg stb rendes heti rovatok 
A Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedévre 
2 frt, a Politikai Újdonságokkal együtt 3 frt. 
Megrendelhető a Franklin Társulat kiadó­
hivatalában. (Budapest, IV, egyetem-uteza 4 
sz) Ugyanitt megrendelhető a Képes Néplap, 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára 
fé évre csak 1 frt 20 kr.

A keleti veszedelem. A külpolitikai 
események iránt érdeklődik ma mindenki.Kréta 
szigete, a görögöknek a törökökkel való har- 
cza a legérdekesebb théma ma. Természetes, 
hogy e kitünően szerkesztett Ország Világnak 
e beli száma is írásban8 és képben ezzel a 
kérdéssel foglalkozik. Vannak benne képek 
Kréta szigetéről s egyik oldalán ott látjuk 
György görög herczegnek arczképél. -— Ez 
aktuális képek mellen számos 7 más kép is 
disziti a füzetet. Novellákat, elbeszéléseket 
pedig a legkitűnőbb magyar Írók Írlak bele, a 
kiknek sorában ott látjuk : Várad! Antalt, 
Lanka Gusztáv, Colonsl, Darnay Kálmán, 
Hevi-si József, Hetényi Béla, Budai Lajos 
neveit. Az Ország Világ e'őfizetési ára negyed 
évre 2 frt. Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba 
Hold utcza 7 sz. küldendők.

hónap 18-én felhajtatott 518 drb, 1897 r, 
ár hónap 18-ik napján elszállitatott ac, j 
1897 február hónap 19-ik napjára ,ngdri!' 
készletben 7544 drb. — A hízott sertés 
irányzata élénk. 6s Uzl«-

Budapesti konzum-sertésvásár. ,\
renezvárosi petroleum-rakodónál levő'szék * 
fővárosi konzum sertésvásár jelentése MiVf" 
lfi-áról : Érkezett: 318 dr. E 1 s z 4 |

1 i t ta t o t t budapesti fogyasztásra 433 j.l" 
vidékre 34 drb, elszá Hittat lan maradt 50 ,iri 
—Na a p i á r a k : 250-280 klgr. súlyban 51" 
—52 kr. 300—380 klgr. súlyban 47-49 k 
malaczok — kr. különfélék 120—180 k!</ 
súlyban 48—50 és 1/t kr.

Budapesti gabonatőzsde.
febr, 23.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései akiivetkezók

KÖZGAZDASÁG.
Ingatlanok forgalma.

— A debreczeni kir. törvényszék telekkönyvi szj i 
tályánál. —

(Folyt, és rége)
7. Sós Gábor és neje Barna Erzsébet a 

debreczeni 2837 sz. tkvben foglalt 7423. brsz. 
ondódi földjüket megveszik Miskolczi István 
és neje Vedres Zsuzsánna 400 frtért.

8. Nagy Bálint és neje Szodrai Sára 
megveszik Bencze István és neje Nagy Juli­
ánná 411 */« D öl területű csapó kerti szőlő­
jüket 875 frjért.

9. Zöld István és neje Zombor Eszter 
Kossuth utczai 240 sorszámú házukat ondódi 
földjével együtt eladják Nagy Lajos és neje 
Szegedi Eszternek 4500 frtért.

10. Pávai Imre temető ufezai 3C56. sor­
számú házát megveszik Jánkí István es neje 
Végh Mária 3000 Írtért,

11. Jónit Dániel és neje Hegedűs Mária 
megveszik Polgári József 4 hold 1200 □ öl 
területű u.josztásu földjét 1400 frtért.

12. Fekete Antal és neje Siteri Lidia 
hbakertsori 1191. sorszámú hazas telküket 
eladják Szabó Lajos és neje Simon Rozáliá­
nak 1600 frlér',

13. Dézsi Sándor és neje Nádas Eszter 
boldogfalvai szellőjét megveszik Tóth Péter és 
neje Pataki Zsézsánna 800 frtért.

14. Gombos János és neje Fórián Sára 
megveszik Fábián Ede és neje Ficlier Anna 
244 */a □ öl területű csapó kerti szőlldjiiket 
a rajta levő házzal együtt 800 frtért.

15. Kovács József 3101 sorszámú há­
zának fele részét átruházza neje srülctett 
Molnár Juliannára 600 frt becsértékbeu.

16. Kiss Julianna Dézsi Lajosné 1416 
sorszámú házának s ondódi főldjéinek fele- 
részét elajándékozta férjé Dézsi Lajosra 1500 
frt becsértékben.

17. Elek János és neje Tóth Zsuzsánna 
megveszik Bögre László ós neje Szabó Sára 
312 □ ő! területű vénkerti szőllőjét a rajta 
levő épületekkel együtt 1780 frtért.

Sertésvásár.
febr. 23

Kőbányai sertéspiacz Szerbiai : Nehéz 
(páronkini 260 kilogrammon le üli súlyban) 
51 —52— krajezárig, közép (páronkini 220— 
260 kilogramm súlyban) 50—51 krajezárig. 
Könnyű (péronkint 220 kilogrammig terjedő- 
súlyban) 40—50 kr.iic árig.

Sertéslétszám: 1897. évi február 17-ik 
napján volt készlet 7387 darab, 1897 február

B n s a 1 kilós 1 Ar UiO klg. 1 kilós 1 Ár 100 Ug

Bánsági ó 76 ------ 80 "
» » 77 7 Hő 7.80 81 8.20— 895
» > 78 7 .90 8.1)0 82 8.25-— 8ho

Tiszavidéki ó 7» --.-------1-- —
76 8 (KI 8.05 80

> K 78 8.10 816 81 8.25— 830
Pestvidéki ó 79 --------- .-- 82 8.80- 8.351» > 76 7.90 805 —

» « 77 8. ló 8.10 80 — __ '
Fehérmegvei ó 78 -.----- 8.15 81 —.----- ,__

» < 79 8.10 8 20 82 8.20— 825
« « 76 8.20— 8.2 ö — 8.25— 830

Bácskai ó 77 —.----- 7.95 80
< < 78 7 85.- S-oő 81 —.-----8.35

Észak magy
79
76
77
78

8 .00— 8.10 82

80
81 II I

I
II 1 

'1

Ili
i

1 1 1 
O
S

U
„,

 1 t
'

Min. hekt.-ben Ár kilógra
Rozs elsőrendű uj

> másodrendű > 
Árpa takarmánynak »

» égetni való — 
» serfőzdéi — —

Zab-------— — uj
Tengeri bánsá-i — uj

> más nemű >

Repcze bánsági

70—72 6 4) 6.50
— 6 3ö 6 40

60—62 4.30 4.60
62—64 5.40 6.—
64—66 6.50 8.-
39—41 3.90 6.8i

— 3.55 3.60
— 3.20 3.40
— 3'40 3.50

CSARNOK
Egy detektív regénye.

— Ottolengui Rodrigótól —
— A»Debrecz en saját fordítása — 

(Folytatás.)

Mitchel ellenben megállóit az ajtóban, 
fürkészve tekintvén Barnes után, mig az a 
helvi vasút állomásába be nem lépett, ekkor 
pedig óvatosan körültekintve, szinte gyorsan 
megindult a hatodik Avenue irányában. Ha 
hátra is tekintett volna, akkor talán észrevette 
volna hogy az átellenes házból egy férfi lépett 
ki, a ki mint a kuiya nyomon követte Alig 
üt perez múlva Barnes is ismét megjelent s 
belépett a házba, hol elébb a másik detek­
tív rejtőzködőd volt. Legelébb is a kapualját 
veLe szemügyre,hol meg is találta a ind. 
keresett.

Irónnal ez volt odaírva : »East harminczadik 
utcza Nr . . .« Ez volt minden, de ez eleget 
mondott Barnesnek, hogy a Mi ebei Róza 
nyomai a házban tűnlek el, szóval hogy igazi 
ezimét diktálta fel. Mosl már tudta tehát, hogy 
Mitchel asszonyt bármikor feltalálhatja.

— Wilson ügyes (iczkó, gondolta a de 
tektiv, kicsiből megellett. A ig bólintot am a 
fejemmel, (elírta a lakást és azonnal eltűnt. 
Csodálkoznám, ha ez a ravasz róka fé reve- 
zetne! Ah! Nagyon is sokat hiszek ennek a 
Milche nők. Ma mindenesetre Wilsonra kellett 
bíznom, mert még Pettingill barátommal sem 
számol am le. — Félóra mu'va már bent volt 
a hivatalában és segédjeivel értekezett.

Wilson pedig hűségesen követte Mitclielt 
a Broadwayon keresztül a kaszinó színházig, 
hova be épti jegyet is váltott. Aztuán a< ötödik 
Avenue szállója felé csapolt at. ÜIvüzülvén a
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kapust, álvette a kulcsát s felment a lépcsőn, 
minden bizonyai a lakásába. Wileonnak nem 
voltak továbbra uiasitásai. — Csak a főnöke, 
Barnes urnák egy lejbólintásából értesült hogy 
az urat, ki a főnők urat követte, »árnrekozni« 
kell, mely mükiíejezés detektív nyelven azt 
jelenti, hogy lépesről lépésre követnie ke l. 
Ily körülmények között további rendeletig 
nem is volt más teendője.

Hanem ezt a szállodát nagyon nehéz á m 
ellenőrizni, különösen ha még a benne lakos 
üldözött még azt is sejti, hogy figyelemmel 
kisérik. Mert három kijárása is volt a szállo­
dának, egyik a Broadway felé, másik a 
huszonharmadik, ismét másik a huszonnegyedik 
utczába. Wilsog hizelgett magának avval a 
reménnyel, hogy Mitchel még mit sem veit 
észre, ép azért azt a kijárást választotta, 
ahol Mitchel a kulcsot a kapustól átvette. 
Erre ügyelt tehát. Még félóráig is alig szóra­
kozott, a midőn megjelent az embere, ki a 
kulcsot ismét beadta a kapusnak és a Broad- 
wayra nyitó ajtón kilépett a szállodából. A 
harmadik sétányhoz érve az u’czafeletti vasút 
lépcsőire lépett fel s Wilson is kénytelen volt 
követni, bárba így kellemetlenül közel jutot­
tak egymáshoz. Mindkét férfi ugyanarra £a 
vonatra szállott fel, Mitchel az első kocsiba. 
Wilson az utolsóba. A negyvenketedik ut- 
czaba Mitchel leszállóit a vonatról és átment 
a hídon. — A helyett azonban, hogy a 
központi pályaudvarhoz 
csatlakozó vonatra szállott volna, a tömegen 
keresztül hatolva felszállott az alsóváros! 
vonalra — Wilson szintén felbágott, de beláta 
hogy Mitchel vagy észrevett valamit vagy, 
pedig, rendkívül elővigyázatos. Ugyanazt 
a játékot még többször is ismét-Ite Mitchel, 
ki végre a nsgyvenkettedik utczában felszál­
lott egyik központi pályaudvar felé robogó 
vasútra.

Mindeneseire tulóvatosan viselte ma 
gát, de valószínűleg nem vette észre, — 
hogy követik, mert végre mégis reátért a 
valódi szándékolt útjára. Mitchel az első ajtón 
keresztül szállott a kocsiba, nyugodtan ült 
egyik sarokban, midőu Wilson elment előtte, 
hogy a másik szakaszban helyet keressen. 
Alig csapta be a kalauz Wilsonután az üve­
ges ajtót, mindjárt megrántotta a csengői 
az indulásra. Mitchel, mint a villám oly gyor­
san felugrott ekkor és a mozgó vonatról le­
pattant, ott hagyva az álmuldozo, reászedett 
detektívet.

Ez a csapás egész váratlanul érte Wil- 
sont, ki már előre számított főnöke Bar­
nes dicséretére, de nagyon restelte azt is, 
hogy ily nyilván valólag becsaptak. Ha talán 
jobban ismerte volna emberét, akkor köny- 
nyebken kitalálta volna, hogy hova igyekezik 
az, eleibe siethetett volna, nyomozhatta volna 
ismét, da igy teljes homályban maradt vissza 
csak káromkodott.

Még ugyan volt egy reménye, ha már 
azt nem indhatta ki, hogy hová sietett Mitc- 
h I, logalább azt akarta bevárni, hogy mikor 
tér vissza ? Barnesnek talán ez is jó Útmutató 
leend a kutatásban. E czélból tehát ismét a 
vendéglő elé tért vissza, miután telefon utján 
a hivatalból kérdezősködött, hogy Barnes 
Bostonba utazott Pettingillért. Ép hetet ütött 
ez óra: midőn türelmetlen töprenkedésében 
esz-bc jutott, hogy Mitchel a kaszinó szin 
házba váltott jegyet, gondolta, hogy ez még 
jobb megfigyelő hely lehetne, bárha nem volt 
biztos benne, hogy ez estére volt ép érvényes 
a jegy ?Ezen sovány reménynyel sietett tehát 
a felsövárosba és a színháznál kikeresett egy 
olyan helyeit, honnét jól látott minden szín­
házba jövőt s menőt.

Már nyolez óra is elmúlt tiz perczczel 
és Wilson már kezdett lemondani minden 
reményről, midőn kocsi robogott a színház 
elé s abból nagy megnyugvására Mitchel szál­
lóit ki, kisegítve abból egy finoman öltözött 
előkelő hölgyet. Wilson minden eshetőségre 
számítva má'- elébb váltott a színházba je­
gyet, mert elhatározta, hogy most mar jobban 
egyel az emberére. Midőn az operának vége 
volt, könnyen követhette őket, mert a hölgy 
visszautasította a felajánlott kocsit. De Wil­
son akkor bámult el legjobban, mikor embe­

rei ugyanabba a harminczadik bérliázba 
léptek be, hol reggel Mitchel Róza is el 
tűnt.

Nagy megnyugtatására volt ez, — most 
már mindaket galamb benne volt a kalitká­
ban, kezei közt voltak, nyilvánvalónak látta, 
hogy itt valami összefüggés rejlik a dologban 
És Mitchel bizonyosan akkor is ebbe a házba 
sietett, midőn délelőtt megugrott előle ; leg­
alább igy következtetett az éleseszü detektív.

(Folyt, köv.)

Ujházy Ede urnák első ven­
dégjátéka.

Bsbrecssni m m,
Folyó szám. 161. xxxill-ik érlet sz.

Szerdán 1897 évi február hó 24-én :

23'iá. cl £o;p e s-t e jcl.
Vígjáték 4 felvonásban Schweitzer után irta: 

Kulifay É.
Holnapután csütörtökön február 2ö-én Ujházy 
Ede ur 2 ik vendégjátékával bérletszünetben:

A sevillai borbély.
Vígjáték 4 felvonásban, irta : Beaumarchais.

Szerkesztői üzenetek.
G. Géza. Verse nem jó, de azért ne búsuljon, 

hisz a legtöbb vers nem jó ! Mi azonban mégis szí­
vesen leközöljük a nyílttéri rovatban versét, hanem 
elébb legyen szives arra nézve kötelező nyilatko­
zatot tenni, hogy hajlandó lesz-e a szerelmes óda 
minden soráért 20 krt fizetni- ? Ez a legszolidabb 
taksa, az ilyenfajta tavaszi zöldségeknek n áskülőn- 
ben sem szoktunk olcsóbb áron csinálni reklámot.

Kiváneai Helybon. Krétát azért nevezik Kré­
tának, mert ott öntik a spanyol viaszkot s o t ké­
szítik a fehérvári csutorát ; különben lapozzon utána 
a pallas lexikonban.

Bakfls leányka. A krinolint eredetileg a lég­
hajózás czéljaira találták fel és a csevegés olyan 
szellemi csemege, amelyből a legtöbbszür hiányzik 
az attikai só.

Vidéki előfizető. Debreczenben még nincs egy 
artézi kút sem. a miket eddig furní akartak, azokba 
mind beletúró t a furu. Villanyvilágításunk sinc en. 
nádfedeles házunk is van még elég. a vaskalapnak 
sem vagyunk hiányában, aszfaltozni is volna még 
mit, az operánk is az állandó színházzal együtt a 
jövendő terve, elég messzire vagyunk t hát még a 
világvárosságtól ? Sorsjegyét különben már legköze- 
le ib ki fogják húzni.

Aradi Híradó ? Nos ? A lapot kapják rende­
st n ? És a íidélis redakezió, mint érzi magát ? Egy 
orsztgot egy lóért, mondta Richard király, egy lovat! 
természetesen mézes lovat, egy levélért, mondjuk mi 
s várjuk, várjuk kíváncsian a forduló post At ? . . .

MUTATÓ TÁBLA
Függetleneégi könyvtár, nyitva kedd, csütör- 

ök ön és szombaton este 6—7-ig.
Nyilvános olvasóterem : Hétfőn, szerdán és 

szombaton d. u. 3—-6 óráig.

A kir. törvényeseknél jegyzőiroda nyitva 
Hétköznapokon d. u. 3—-5 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. c. 10—11 óra közt. Gyüjtoszekrényből a be 
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon d e. 11 órakor.

A debreoaeni kir. járásbíróság szóbeli ke- 
esetoket, kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden eaordán.

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szcidán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig

A Göeoay-egye »V let ^otthoaie“ a keresk 
akad. palotájában

Mnzeum. a kolle rumban, nyitva van vasár 
ponként d. e. 10—12-ig.

Február 27. A függetlenségi párt bálja a Ko­
rona dísztermében.

Marciiul 26. Az EMKE műkedvelő e'őadáse 
a színházban.

Anyakönyvi hivatalos órák :

Délelőtt:
Hétfőn ) ,, 4ft . ..
Csülvrtüküu) U~12 oriu8*
Kedden )
Szerdán ) ., . .
Pénteken ) 9^U oralS'
Szombaton)

D é 1 u t á n :
Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt

2—6 óráig. 
9-12 óráig

VASÚTI MENETREND.
1896. október hó 1-től.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
D#br eoienb öl indul;

Budapesl-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 16 p
Budapest—Nagyvárad-felé délután 12 ó. 36 p

* * délután 8 ó. 48 p
* * este 10 ó. 31 p

P.-Ladány—Nagyvárad felé) délután3. ó. 48 p
» > minden kedden déli 12 ó. p

Csak P.-Ladányig vegyes vonat este 8 ó. 16 p 
Szatmár—-M.-Sziget felé. délután 4 ó. 07 d
bzatmár—M.-Sziget felé ‘ este 8 ó. — d

* » » éjjel 3 ó. 05 p
Csak Szatmárig reggel 8 ó. 26 p
Miskolcz-Kassa felé,) reggel 5 ó. 30 d
Miskolcz—Kassa felé3) este 8 ó, 10 d
Szerencs—S.-A.-U—Kassa felé d. u 4 ó. 02 p
H.-BössörményB,-Szt-M felé máv-ról reggel 6 ó. 28 p

* * vásártérről > 6 ó. 61 p
» > máv-ról délután 3 ó. 67 p
» * vásártérről » 4 ó. 10 p

F.-Abony felé máv-ról reggel 4 ó. 32 p
* » * vásártérről » 6 ó. 15 p

Ohat—Kócs—Polgár felé máv -ról d. u. 4 ó. 16 p 
» » vásártérről d. u, 4 ó. 32 p

Derecske—Nagy-Léta felé 8. ó r. 35 p. és d u. 4 ó 67 p
Dobroofonbe érkezik.

Budapest-Nagyvárad felől délután 3 ó. 47 p
» * > gyorsvonat este 7 ó. 09 p
* * * véggel 2 ó. 40 p

N -Várad-Pl-Ladáuy » reggel 5 ó. 12 p
M.-Sziget—Szntmár felől reggel 7 ó. 50 p

» * délután IS ó. 16 p
* * este 10 ó. 16 p

Csak P.-Ladányiul reggel 7 ó. 40 p
Csak Szálmárról es e 6 o. 68 p
Kassa-Miskolcz felől,) reggel 8 ó. 97 p
Kassa-S-A-Ujhely—Szerencs felől déli 12 ó. 21 p
Kassa-Miskolcz felől3) este 7 ó* 50 p
B-Sz-M — H.-Uüször felél vásártérre reggel 8 ó. 09 p 

» » máv-ra » 8 ó. 17 p
» » vásártérre este 6 ó! 40 p
» » tnáv-r a este 6 ó- 49 p

F.-Abony felől vásártérre délután 5 ú. 23 p
» » rnáA-hőz 5 ó. 32 p.

Ohat- Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó. 60 p
» * m. á. v. hoz » 8 ó. — p

Derecske—Nagy-Léta felől r 7 ó. 26 p. d. u. 3 ó. 18 p 
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. Jó. lő p
az éjjel 2 ó. 40 p. » Személy-vonat este 7 ó. 06 p 
az * 2 ó. 40 » » sz. v. (Püspökladányig

gy. y. átszállása«'.!) este 9 ó. lő p,' 
Budapestre érkenik :

eggel 8 ó. 40 p p.-kor ind. gy. v. délután 10 ó. ő p
déli 12 ó 36 > > sz. v. este 8ó. 10 p.
este 10 ó. Hl » > reggel őó. lő p.

*) P -Ladánytói gyorsvonat.
a) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapstree.
3 )Közvctleii kocsi Bptröl Miskolc/.onát.

Nyilt-tér.*)
Halmi Gyula ég neje Veres Juliánná 

úrral és asszonynyal tuda'om, hogy h« azon 
sertéseket, melyekkel engemet fülein és mások 
hallatára töhh izben megbántottak, becsüle­
temben megsértettek — itt ezen a helyen 
jóvá nem leszik azaz hogy tőlem itt ezen a 
helyen nyilvánosan bocsauaíot nem kérnek, a 
törvény előtt fogok ellenük elégtételt szerezni.

Püspök-Ladány. 1897. február 19.
özv. Schidlo Feranczné, m. p,

*) K rovat alatt köztöltékért nem villái felelő­
séget a Szerk.
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1 február 23.

Van szerencsém teljes tiszteiéi te1 
tudatni, hogy február hú elsőétől kezdve,

üveg, porczellán
és

lámpa üeresüedésemel
a mai kor igényeihez képest megnagyi- 

tottam es dúsan felszereltem.
Főtörek vésem a legolcsóbb árak 

mellett kiszolgálni.
Nagvrabecsült pártfogását és meg­

rendeléseit kérve.
Kiváló tisztelettel

j^Cocsáiy 3Lajos
Bika szállodával szembe-

Kiadó lakás.
Igen csinos két szoba, előszo­

ba, konyha, kamara, pincze, 
egészséges száraz lakás május 
1-től kiadó.

Értekezhetni Nagy-uj-utcza 
1686 sz. a.

Köhögés,
rekedtség és elnyálkásodás ellen legjobb | 

hatású szer a RÉTHY-féle

PEMETEFÜ-CZUKORKÁK
mely ezen bajokat megszünteti.

Kapható minden gyógyszertárban. Egy 
doboz ára 30 kr. 5 dobozzal 1 frt 50 krert 
bér mentve küld

RÉTHY BÉLA

Fontos! '23® Friss termésű *T- FOIIÍOS! 
Vetőmagvak

nagyobbrészt már mind beérkeztek, részben pedig m hány nap alatt
érkezendnek.

Kiválóan szép franczia és magyar luezerna Lóhere vagy veres­
here, mind arankamentesitve s 10, 25, 50, és 100 kilós varratlan zsá­
kokban plombázva. — Arankéts mag nem létezik.

Egyedül valoui eredeti quedlinburgi Takarmányrépa magvak, mini: 
oberndurii sárga, veres hős zú mamuth, sárga buezok, sárga eckendorfi 
és olajbogyó, csakis a legjele ehb és megbízható minőségekben a termelő 
ólomzárával — Minden faj csiraképességre nézve megvizsgálva. — a 
legjobb a mi létezik ezen a téren és nem drága.

Miért is a gazdaközönséget saját érdekében figyelmeztetni bátor­
kodom, bogy mielőtt magszükségielét fedezné, tegyen kérdést

KOITSEK GÉZA
előbb GASZNER KÁROLY magkereskedésében

hol minden biztosilék meg van, bármely néven nevezendő magvaknak 
legjobb és legolcsóbb beszerzésére.

Melegágyba alkalmas konyhakerti zöldségmagvak friss minőségben 
már kaphatók.

jgm Nagy képes árjegyzékei tessék kérni.

Hékós-Cnahnn,

■!j Ac- «-fosvJT esye'e.m gyakorlott orvon 
>r.i* mii- (•:; kii-snerrs:-.
ti H, >,- «... ; -'“X'ty BUDA I’ B S T,
ItiJ /ÍA\ VII. Erzeóbet-körnt 50.

az Ajánlja dm an felszerelt 
v.1 kI á rál sajá l r.y■'<fim;‘i 11 y u

i oi’vnesftbcazi és h et «?$»;- 
ipolási tárgyakban, >>;,'.«• (V 1 J? ■tpoiitM tnrji»«»u«

/ r^srJ\ * Sajtit találmányit, mugy.
\ \ -V • 1 J '‘ily kir. szabadaln.. Polca - -féle
\ \ I k t ív i sérvköto 

hasVö+6. g;o?‘Csór «Honi 
gn mmlli a r is ny a. ortho 
paeclia kcazüívtifok, mii- 

lábak 8 ko«:ok Htb 
Valódi franczia kiiVnih'trcs- 
só,rck i\ BERGUEHAW» 
FILS párisi gyárából

Hónzlelcs képes á.jegyzők 
gin ven f-s bértii öntve

00000000000000000 000000000000^
0 Az általain leggondosabban össze­

állított, tekintélyes orvosok állal aján­
lott és jónak talált vegytiszta

SÚSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy eüer-j' 
jedtségnek örvend, kapható minden w 
lüszei-üzletben, valamint gyógyszer-() 
táramban. ()

jftgyp- Ára egy kis üvegnek 45 kr., 
nagy üvegnek 90 krajezar. "SSes

Vidéki megrendelések pontosan Id- 
jesittetnek. __ j j

Használati ntasltáasal ellátott köny- () 

vöcske minden üveggel Ingyen adatik.

TÓTH BÉLA
^|S gy ógvszcrtára és illatszer raktára.

DEBRECZENBEN, (Tisza-palota )

g^00000000®00®00®00®0®®00000®08:
Mí JE1). Erős, kékes szürke levélboriték ezég-

nvomással -......... - — — — j
Mi OGS. Erős, sárga levélboriték ezég-

, „ _ 2 50nyomassa! — — — — — —
Mi RG. Igen jó világos kék. eves levélboriték j 

czégnyomással — — —• — — ""
ü GK. Igen jó erős kékes eres levélboriték j 

czégnyomással — — — — — ““ j
ü AF. Finom vil. sárga levélboriték ezógnyom. 26 

Jute S. Erős jut te boríték czégnyomással *• !
244 A Cellulose ig-n erős Cellulos sárga levél­

bori lék czégnyomással --- — — **
24i CG. Cellulose. Igen erős Cellulos világos 

hamuszin levélborilék czégnyomással - 
2Ü 1) Cellulose. Igen erős Cellulos v-iágos zöld 

levélborilék czégnyomással — —
Mi nil. I- gfinoiHAbb fehér le vél bor. v égnyom. 3 
B. ifi > fehér okmány leVv 1 boríték

légnyomással — — — — — — 4.
í-6 P . Erős barna okmány levélbori lék czeg-

I I 1 _ 3-nyoinassal — — — — — —
í-1 Patent. Erős barna nagyobb okmány levél ^

boríték czégnyomással — —
Egyébé nyomtatványokat hasonló ölese 

árakban készítünk el.

HOFFMANN és TARSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

a főportával szembenrmiuA1
miudenfólo

ISSE-
i*. következő olc^ó úrban kaphatók

-SS8
1000 1)1.1 

fit kr

44 112. Jó, z tddus levélboriték ez. 'gnyom ás sál 2 
it V2. Jó, szürke ,, .. 2 2
4L- UB. Jó, kékcsszürke .. 2 2
lie GFL. Erős, re ez 6/.ott világos zöld levélkor! -

Iók czégnyomással 2.40
Ili LGL. Erős, narancssárga levélboriték ezég-

nyomássül — ......... — — 2 4
i í AM. Erős, szürke levélborilék vzégnyom. 2 40 

44 Ali. Erős, világos szürke levélborilék czég­
nyomással — 2.451

Nyomaton lloflm.tmi és Tarsa könyvnyomdájában Debrecenben. Főportával szemben


